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Az új fogyasztási adók.
— Szesz, czukor, sör. —

Brassó, junius 24.

Azokat a polgárokat, a kik nem 
érnek rá a napi politika hullámcsapá
saira figyelni, némi aggodalommal töl
tötte el az a hir, hogy a magyar 
képviselöház uj fogyasztási adó tör^ 
vényjavaslattal foglalkozik.

A szesz, czukor és sör esnek a^ ‘ 
uj adónem alá, tehát olyan fogyasz.^ 
tási czikkek, a melyek a legszélesebb 
rétegek mindennapi életének csaknem 
nélkülözhetetlen élelmi czikkét képezik 
s a melyeknek bármily csekély drágí
tása is a legerősebben belenyúl az 
egyszerűbb polgárság megélhetési vi
szonyaiba.

Örömmel jelenthetjük azonban, 
hogy aggodalomra éppenséggel nin
csen ok.

Az >uj< adónemek csak a kive
tés és a kezelés egyszerűsítése tekin
tetében újak, de egyébként maradnak

a régiek az adó eredeti össze
gében.

Hogy ezt megértsük, ahhoz némi
leg ismerni kell a mostani adózási 
rendszert. Még azok is, akik minden
nap élnek az egyik-másik fogyasztási 
czikkel, csak ritkán tudják például, 
hogy annak árában együttesen kétféle 
adót fizetnek meg: a termelési adót és 
a fogyasztási adót. A szeszt pl. erős 
Idóval rótta meg a kincstár mindjárt a 
termelő kamrájában, vagy még az üst
ben. Mikor aztán onnan kikerült a for
galomba, az illető területen fogyasztási 
adót róttak rá vagy közvetlenül, vagy 
közvetve, azaz az adóbérletek utján, 
melyek a kisforgalomban voltak kény
telen behajtani azt a fogyasztási adót, 
a melyet a kincstár a bérlet fejében 
reájuk kirótt.

Tehát az eddigi rendszer megle
hetősen komplikált volt már csak azért 
is, mert a szesz, czukor és sör nem 
mindig ugyanazon az adóterületen fo- 
gyasztatik el, mint ahol termeltetett, s 
igy a termelő ország igen sok esetben

elesett a fogyasztási adótól, ami ránk, 
Magyarországra nézve súlyos terhet 
képezett ez ideig.

Ezt az anomáliát szünteti meg az 
uj törvény.

Nem lesz többé komplikálva a 
kétféle adó beszedése, mert a kincstár 
egyenesen a termelőre veti ki mind a 
két adónemet, a termelési és a fo
gyasztási adót együttvéve, s egyúttal 
megszünteti az adóbérleteket, mint a 
melyek nem működtek a fogyasztási 
adó beszedése körül elég sikerrel, vagy 
pedig drágították az illető fogyasztási 
czikkeket.

A közönség tehát nincs megróva 
uj adóval, a szesz, czukor, sör egy 
krajczárral sem lesz drágább s csak 
talán a kincstár nyerhet némileg a ke
zelés egyszerűsítésével és tömérdek 
munkaerő megtakarításával.

Viszont a termelőnek sem lesz 
drágább a dolog, mert azt az össze
get, a mivel a kincstár megrója, visz- 
szakapja a fogyasztáson, amely persze 
nem lehet drágább, mint a korábbi

1 „Brassói Lapok“ tarczája.
Az obsitos.

A „Brassói Lapok“ eredeti tározója.

Az állomáson senki se várta. Igaz, nem 
is tudhatták megérkeztét, mert két héttel 
előbb szabadságolták, mintsem a három év 
kitelt. Mekkora lesz a meglepetés, ha majd 
otthon benyit a szobába, mint katonaviselt, 
harczedzett ember. Hiszen Göntér András 
ott szolgálta a királyt - azaz a reglement sze
rint a császárt — Boszniában, hol bár a 
megszállott tartományok régen békességben 
vannak, mégis úgy érzi magát a katona, 
mint ellenséges földön. Most, hogy az «Ur
lauber» kemény, szabályos lépésben faluja 
felé tartott, különös érzés fogta el. Úgy 
rémlett neki, mintha lelkének egy részét, s 
talán a legbecsesebbet, messze, messze or
szágban hagyta volna el, s most az idegen
ből maga is mint idegen kerülne haza.

A mint a nyárfa szegélyezte utón egy
re közeledett szülőhelyéhez, egyre sápadtabb 
lesz a leszálló nap ragyogása, mely őszi su
garat szétárasztotta a róna fölött. íme a fa
lu első házai, a hosszú utcza, melynek má- 
sik végén áll szüleinek a háza. Alig, hogy

változott valami. Ott a mellékutczán ugyan 
egy sor ház újonnan van cserepezve, bizo
nyosan a tűz hamvasztotta el a szalmaföde
let. Emitt meg uj boltot nyitottak. A név, 
mely a czégtáblán van, azonban nem hang
zik ismeretlenül, többen is viselik a helység
ben. Különben mind a régi. A fák a temp
lom előtt, a plébánia mohlepte lala, az is
kola, a kopott városháza; — minden a régi, 
alig hogy valami uj jött hozzá, talán egy
két sírkő vagy vaskereszt a temetőben, más 
alig változott. Az emberek is, a kik útköz
ben köszöntik és kezet szorítanak vele, 
ugyanazt az ábrázatot viselik, mint három év 
előtt. És a szive összeszorult, jnert elgon
dolkozott, hogy ő maga bezzeg megválto
zott : visszatér ugyan szülőházába, de más 
érzelmekkel, mint azt három év előtt el
hagyta.

Mert hosszú sor ám a három év. A 
mint félretólta az egyszerű földszintes ház
ban a reteszt, mely a kilincset pótolta, meg
állt egy pillanatig. Szokatlan felindulás vett 
erőt rajta, melynek izgalmában egy pillanat 
alatt újra átélte a távolban töltött hosszú 
időt. A sanyargatást az «abriktung» első 
heteiben. Aztán, mert ha paraszt suhancz 
volt is, de nem sült paraszt, lassanként meg-

kedvelte a kapitánya. Hogy megkapta az 
első csillagot, s végre, hogy léptették elő 
káplárnak. S a fehércselédek, hogy nézték 
jó szemmel, mert bizony helyre egy legény 
Andris, a’bizony.

Kínálkozott is a szerencse, és csak ő 
rajta múlt, hogy beleházasodhatott volna 
szép vagyonkába. Mert a kantinéros gyö
nyörűséges kis leánya, ott Tuzlán, a Lidiké, 
fülig szerelmes lett beléje. Egyetlen gyer
meke volt az öregnek, a ki már alig bírta 
egyedül ellátni üzletét és eleget példázott 
neki, hogy vegye el az Örzsikéjét. Mert 
Magyarországból származott oda a bosnyá- 
kok közé, hát leginkább valami dolgos ma
gyar embert szeretett volna vejének. S hogy 
szomorkodott a leány, mikor búcsúzott tőle, 
mikor nehéz szívvel maga tanácsolta neki, 
verje ki fejéből, irtsa ki leikéből ezt a sze
relmet, noha ö is érzi, viszonozza egész lei
kével. Hejh, tiltotta ezt a szerelmet a be
csület.

Hiszen ö otthon le van kötve, van fe
lesége. És bár ez a házasság oltár előtt 
még nem kapta meg az áldást, azért mégis 
csak házasság. Eligérkeztek ők a pap előtt, 
András meg a szomszédnak, Kaszás Nagy 
Jánosnak a leánya, Maris és az eljegyzési

Gräf J. és Tsa.
ékszer-üz lete.
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bérletek által kirótt fogyasztási ösz- 
szeg.

Népszerűbben megmagyarázni a 
dolgot úgy lehetne, ha azt mondjuk, 
hogy a boltosnál eddig 20 krért vet
tünk egy adag pálinkát, holott a bol
tos, aki a regálét bérli, a termelőtől 
12 krért vette. Tehát a bérlő boltos 
beszedett rajtunk a 12 kron felül 6 
krt, mint fogyasztási adót s még 2 krt 
a saját javára. Ezentúl a boltos 18 
krért kapja a pálinkát s eladja 2 kr. 
haszonnal a maga részére ugyancsak 
20 krért, — a mi végeredményében egy 
és ugyanaz.

Már most tehát minden jó volna, 
ha az újítás nem járna némi gali
bával.

Az a kérdés merült fel, hogy mit 
csinálnak azok a városok és községek, 
a melyeknek a fogyasztási adóbérle
tekből eddig tetemes jövedelmeik vol
tak ? s mit csinál az a sok ezer család, a 
mely exisztencziáját a regálebérletnek 
köszönhette ?

Ez a nehéz kérdés akasztotta meg 
már a bizottsági tárgyalásnál a képvi
selőket, s csak a pénzügyminiszter vilá
gos és gyors felvilágosítása nyugtatta 
meg a támadó aggodalmakat.

A miniszter kijelentette, hogy ál
lami érdek fűződik ahhoz, hogy az ér
dekelt városok és községek háztartá
sában komoly zavarok ne álljanak elő. 
Ezért már készül az a javaslat is, 
melynek értelmében az illető, fogyasz
tási adót bérlő városok és községek 
megfelelő segítségben fognak része
sülni. Természetes, hogy e segítség 
nem múlhatja fölül azt az átlagos 
jövedelmet, melyet a városok az el
múlt bérleti években kimutattak.

Az egyes adóbérlőkre vonatkozó
lag a miniszter nem adott annyira ki
elégítő választ. A szeptember elsejére 
történő felmondás úgy a törvény, mint 
a szerződések értelmében jogos. Az 
emberileg méltányos eljárás csak oda 
terjedhet, hogy a miniszter kész a fel
mondási időt az év végéig meghossza- 
bitani, a mikor a szerződés érvénye 
különben is megszűnik, mert meg nem 
hosszabbittatik.

Igaza van a miniszternek! Tör
vény és szerződés igy szólnak. A mél
tányosság pedig csak három hónapi 
türelmet enged.

De ne feledjük el, hogy ezzel 
több ezer exisztenczia válik ismét pro
letárrá s veszti el biztos kenyerét. Az 
állam szempontjából pedig az sem kö
zömbös, hogy ezzel több ezer biztos 
adózó polgárt elveszít és a kenyér nél
küliek, de kenyérkereset után futko
sok roppant tömege tetemesen fog sza
porodni.

Akik már vagyont szereztek az 
adóbérletekből, azok majd találnak uj 
foglalkozást; de a kik a bérletből csu
paszon, vagyon nélkül állanak ki, azokra 
nézve a keserves nélkülözés évei fognak 
bekövetkezni. A méltányosság azonban 
ne gombolkozzék be annyira, hogy 
szűkkeblűnek lássék!

Az uj adónak ezt az egyetlen hi
báját, meg vagyunk róla győződve: 
könnyen lehetne korrigálni egy kis jó
akarattal.

Belföld.
A főrendiház elnöksége. A főrendiház 

elnöki széke egyelőre betöltetlenül marad s 
az uj elnököt csak szeptember havában, mi
dőn az országgyűlés újból összeül, fogják ki
nevezni. A főrendiház uj elnöke hir szerint 
gróf Károlyi Tibor lesz, kinek már Tóth Vil
mos kinevezése előtt fölajánlották az elnök
séget, de ő azt akkor elfogadni vonakodott. 
A gróf ezúttal is vonakodott ugyan előbbi 
szándékát megváltoztatni, de végre is sike
rült őt rábírni, hogy az elnöki széket fogad
ja el.

(Jj főrend. O Felsége a miniszterta
nács előterjesztésére L u d v i g h Jánost, a 
közigazgatási bíróság nyugalmazott másod
elnökét, élethossziglan a főrendiház tagjává 
nevezte ki.

A jövő évi költségvetés. A mini zteriu- 
mokban most dolgoznak a jövő évi költ
ségvetés összeállításán.

Külföld.
Osztrák miniszteri tanácskozás. A na

pokban Bécsben gróf Thun elnöklésével 
miniszteri tanácskozás volt. A tanácsko
záson azokkal az ügyekkel foglalkoztak, 
melyeket legközelebb a 14. szakasz alap
ján császári rendelettel fognak elintézni.

A cseh-német harcz. A prágai ese
ményeknek már van egy positiv eredmé
nyük, az, hogy a cseh-német kiegyezési 
tárgyalások meghiúsultak, mielőtt meg
indultam volna. A németek ugyanis már 
most semmit sem akarnak hallani .alku
ról. A csehek általában a szlávok politi
kája egyszerűen dekompoziczióval fenye
geti az egész monarckiát és ehhez a né
metek nem nyújthatják segítő kezüket.

Kréta-ügye. Az angol kormány a töb-

lakomán hivatalos volt a fél falu. A Maris 
aztán hozzájuk költözött, s azóta ott lakik 
náluk; Andrisnak az édes anyja őt a me
nyének szólítja és az egész falu Göntérnének 
nevezi. Ez a frigy azért, mert a honvédelmi 
minisztérium i.em akart beleegyezni és a 
papnak nem szabad őket összeadni, mig le
szolgálja a három évet, ez a frigy azért mé
gis csak szent. Nem hagyhatja el Andris a 
feleségét, hanem vissza kell térnie hozzá, bár
milyen nehezére essék is neki, még nehe
zebbre, mint annak a pár levélnek az írása, 
a melyben néha-néha életjelt adott magáról. 
És most, bár lelkének javát ott hagyta an
nál a kislánynál Tuzlában, haza is tért, a 
mint megkívánja a becsület.

Térdével egyet lökött az ajtón és be
lépett. Az udvarban nem volt senki, de mi
kor a konyhába lépett, édes anyja nézett rá 
elámultan, s egy boldog kiáltással keblére 
szorította váratlanul megjött fiát. Előkerült 
az apja is, meg a többi háznép és áradó 
üdvözléssel, kérdésekkel fogadták a hazaér
kezettet. Azonban . . .

— De hol a Maris ? kérdezte András, 
mikor sorra csókolgatta rokonait és kezet 
fogott egyikkel is, másikkal is.

— A Maris ... a Maris . . . hebegték 
zavartan, mig végre az anyja neki báto
rodott :

— Ne vedd szivedre, édes fiam, biz a 
Maris elment. Elhagyott az téged; nem ér
demes, hogy reája még gondolj.

— Bizony ne gondolj vele, szólt az 
apja, kapsz te még más asszonyt, szebbet, 
jobbat. Habár nem akarom mondani, hogy 
épen rossz volt. De hát az anyád és ő ne
hezen fértek össze. Mikor aztán hazakerült 
az unokaöcscse, a János, s apjától átvette a 
kovácsüzletet, hát bizony egymáson felejtet
ték a szemüket. Volt is perpatvar elég e 
miatt, mig egy szép napon fogta magát az 
asszony és visszaköltözött szüleihez . . .

--És képzeld, vágott bele az anyja, 
még engem okozott az a gaz náczió, azt 
mondták, hogy nagyon rosszul bántam a 
menyemmel. Pedig egész világ láthatta, hogy 
a kovács miatt történt.

— Azért talán, mert kaputos embert 
szólt az öreg. Mintha bizony te nem értenél 
annyit, mint amaz.

Andrissal forgott a világ. Egy pillanat 
alatt átérezte a megcsalt szerelem keserűsé
gét, az édes szabadság üdvösségét, hogy 
hiszen most már nem áll utjaban semmi, 
hogy Lidikével boldog lehessen — s egy
szeriben katonás haragra gyűlt, hogy miért 
is nem tudta meg annak az okos Marisnak 
az életrevalóságát már régen ?

Érzéseinek ezt az első viharát már épen 
valami nagyon hangos és nagyon czifra 
mondásban akarta szabadjára ereszteni, mi
kor az apja úgy odavetette:

— ÉPen félesztendeje, hogy meg is 
esküdött a Jánossal.

Erre Andrisnál megeredt a zápor. A 
tagbaszakadt, világlátott, katonaviselt ember 
sírva fakadt: hogy íme kárbaveszett az a 
lelkiismeretfurdalás, a mit boszniai szerelme 
miatt érzett; hiába tartotta épségben az itt
honi esküt, mikor a párja már rég megtörte; 
a Lidikével kínálkozó jó szerencsét bolond 
becsületességével elszalasztottá . . . Fájdal
masan felkiáltott:

— Hát miért nem írtátok meg nekem 
mindjárt ?! Hadd lettem volna boldog a 
magam módja szerint . . .

— Jaj, fiam Andris — szólt az édes 
anyja csititgatva, czirogatva az elbusult le
gényt, — dehogy vettem volna telkemre, 
hogy elepekedj ott a messzi országban! Gon
doltam : iélesztendő múlva haza jössz, itthon 
valamennyien megvigasztalunk, elegen va
gyunk hozzá, a kik szeretünk . . .

Andrisnak erre felszikkadtak könnyei.
— Édes anyám ! apám ! — szólt — 

jól tette a Maris a mit tett, áldani is fogom 
érte, ha . . . ha jokor megy levetem Tuzlába.

Nyugodtan papirt, tollat, tentát kért, 
derűs arczczal irt levelet Boszniába, meg- 
megszakitva Lidiké dicséretével. Mire ez 
írást elvégezte, mégis aggodalmasan felsó
hajtott. Ez a szivéből szakadt sóhaj beillett 
volna imádságnak is : olyan vigasztaló sze
retettel és áhitatos óhajtással gondolták el 
mindnyájan a kérőbe ment levélről : Uram 
Istenem, add, hogy ne elkésve érkezzék oda.

P-S,
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bi nagyhatalmak nevében hivatalosan fogja 
tudatni az osztrák- és magyar és német kül
ügyi kormányokkal, hogy Kréta szigetén az 
'deiglenes közigazgatás szervezésével jhadiha- 
jóik vezetőit megbízták.

hírek.
Brassó, jun. 24.

— Az adóki vető bizottság ma reggel
7 órakor kezdte meg tárgyalásait Bras- 
sóvármegye vidéki községeire vonatkozó
lag. Ma Keresztényfalu, Rozsnyó, Volkány, 
Vidombák, Feketehalom, llöltövény, B.- 
Ujfalu, Krizba, Földvár, Vörösmart, Szász
magyaros lakosainak adóügyét tárgyalták. 
Holnap Botfalu, Apácza, Szentpéter, Szász- 
Hermány, Prázsmár, Pürkerecz, Zajzon, 
Bácsfalu, jövő hétfőn Csernátfalu, Hosz- 
szufalu, Türkös, Tatrang, végül kedden 
az összes Brassó-megyebeli nyilvános 
számadásra kötelezett vállalatok és egyle
tek kerülnek sorra. — Figyelmeztetjük 
az érdekelt adófizetőket, hogy az adóki
vető bizottság előtt a jelzett napokon reg
gel 7 órakor Brassóban a városi tanács
házban megjelenni szíveskedjenek, mert 
ellenkező esetben adójuk lejjebb szállítá
sát nem remélhetik.

— Kirándulás Erdélybe. AMagyar-Ta- 
nitók-Turista Egyesülete jul. 4-töl kezdődő- 
leg kilencz napra terjedő kirándulást rendez 
Erdélybe. A megállapított programra a kö
vetkező : jul. 5-én Kolozsvár megtekintése ; jul. 
6-án kirándulás Beszterczére, Dombhátra, 
Radna-Borberekre; jul. 7-én kirándulás az 
Ünököre, Korongyosra; jul. 8-án kirándulás 
Maros-Újvárra ; jul. 9-én kirándulás Nagy- 
Enyedre; j u 1 i u s 10-én kirándulás 
Brassóba; jul. n-én Segesvárra; jul. 
12-én visszatérés.

— Lányok tornavizsgája. A brassói 
szász leányiskola tomavizsgája tegnap délu
tán folyt le a tornakertben, nagy közönség 
jelenlétében. A fürge, piros pozsgás arczu 
leánycsapat szép mutatványokban gyönyör
ködtette a bámuló közönséget. Az elért szép 
siker és eredmény, melyet a növendékek fel
mutattak Reinisch Gabriella kisasszonynak 
az intézet derék és képzett tornatanitójá- 
nak nagy buzgalmáról tett fényes bizonyí
tékot.

— Népgyüíés. Vasárnap folyó évi júni
us hó 26-án a «Nr. 1.» szálloda nagytermé
ben délután 3 órakor nagy népgyülést tar
tanak. Napirend: I. Az általános választási 
jog.2. A bizalmi férfiú évi jelentése és a párt
bizottság ujjáválasztása. 3. Kérdések és in
dítványok.

— Pellagra Hosszufaluban. A pellagra, 
ez a veszedelmes bőrbetegség, a mely a 
rossz táplálkozás .és a megromlott kuko- 
ricza fogyasztása következtében támad> 
Hosszufaluban is föllépett. A mint értesü
lünk f. hó 20-ikától máig három pellagra 
eset konstatáltatott. Ez ideig 3 idősebb 
oláh asszony lett a járvány áldozata, a 
kik jelenleg gyógykezelés alatt vannak.

— Érettségi vizsgálat Fogarason. A 
fogarasi állami felső kereskedelmi iskolában 
az érettségi szóbeli vizsgálatok f. hó 20-án a 
következő eredménnyel végződtek : 14 tanuló 
közül jól megfelelt 4, megfelelt 7, nem fe
lelt meg egy tantárgyból és három hó múl
va teendő javító vizsgálatra bocsáttatott 1 
tanuló, osztályismétlésre utasittatott 2 tanuló.

Szörnyi András és özv. Girás Istvánná 
házába hatoltak be az eddig még isme
retlen tettesek s mindkét helyről elloptak 
mintegy 5—10 frtnyi összeget. A tolva
jok tettüket azon idő alatt követték el, 
mig a község nagyrésze a mezőn dol
gozott. A nyomozás folyik.

— Előmunkálati engedély. A kereske
delmi miniszter a szentágota-nagyszebeni 
helyiérdekű vasút tervezőinek a tervezett 
szentágota-nagyszebeni helyiérdekű vasút 
hortobágyfalva veresmarti szárnyvonalának 
folytatásaként Veresmarttól Vurpod közsé
gig vezetendő gőzmpzoonyu helyiérdekű vas
útvonalra az előmunkálati engedély érvényét 
a lejárattól számítandó további egy év tar
tamára meghosszabbította.

— Az uj bélyegek. A kereskedelmi 
miniszter tudvalevőleg pályázatot irt ki az 
uj koronaértékü postabélyegekre s a pályá
zat dijait a bíráló bizottság már ki is osz
totta. A dijat nyert pályázók rajzait döntés 
végett a miniszterhez terjesztették föl, a ki 
most döntött akképen, hogy a díjazott 
minták egyike sem felel meg a kivánalmak
nak és uj pályázatot fog hirdetni. Az uj 
pályázatot a jövő héten fogják kiírni s ezút
tal a bíráló bizottságot is újból megala
kítják.

— Uj czigaretták és szivarok. A do
hányjövedék junius elsején három újfajta 
czigarettát (Sflnx, Dames, Khedive) bo
csátott forgalomba. A dohányjövedék leg
közelebb egész sereg uj szivart és cziga
rettát fog áruba bocsátani. Az uj szivarok 
és czigaretták részint olcsóbbak, részint 
pedig jobbak lesznek az eddigieknél.

— A „Magyarország“ ma a legelter
jedtebb budapesti napi-lap. Pedig nem 
mesterségesen terjesztetik, még a reklám
nak ma már nem szokatlan nagydobját 
sem ütötték meg mellette, hanem saját 
belső értéke tette közkeletűvé a közön
ségnek mind szélesebb rétegeiben. A Ma
gyarország speczialitás a magyar zsurna
lisztikában, speczialitás nemcsak megjele
nési idejénél fogva, a mely lehetővé teszi, 
hogy már korán reggel ott legyen a vi
déki olvasó kezében is s azt a nap ese
ményei felől a legkorábban és a legpon
tosabban tájékoztassa, hanem főleg azért, 
mert független lap, a melyre a hatalomnak 
semminemű befolyása nincs s a mely min
den kottéria és klikk beavatkozását távol 
tartja magától. Éppen azért a hogy Ítél, 
mindig érdekes, még az ellenkező nézeten 
levőnek is, mert hiszen mindig azt fejezi ki, 
a mit meggyőződése a külön egyéni-, osz
tály és klikk-érdekek felett egyetemes igaz
ságnak és általános érdeknek vall. A 
meggyőződés erkölcsi hatalmának ritka 
példáját mutatja p. 0. az a siker, a me
lyet a Magyarország az önálló vámterü
letért folytatott küzdelmében eddig is 
elért. Mikor a hivatalos politika annyira 
álmos, mikor a közönség már má" lemon
dott arról, hogy közügyeinek menetére 
befolyást kívánjon gyakarolni: ennek az 
egyetlen publiczisztikai tényezőnek, a Ma
gyarországnak volt bátorsága és volt agi
litása hozzá, hogy az önálló vámterület 
kérdését mint gazdasági kérdést közjogi 
integritásunk kérdésével összekapcsolja s 
mind a kél kérdést állandóan napirenden 
tartsa. A Magyarország e mellett igazi 
újság. Eleven, pezsgő, ötletes, éberszemü. 
Nem hagy észrevétlenül semmit, a mi ész
revenni való s a hírszolgáltatás legmo
dernebb módján valósítja meg a régi köz
mondásnak hogy: „duplán ad, a ki hamar

ad.“ E mellet gondoskodik olvasói irodalmi 
szükségletéről is. Tárczáiban a legjavát 
találni annak, a mit a magyar irodalom e 
nemben termel. Regényei — akár erede
tiek, akár fordítottak — mindék meg tud
ják egyeztetni az újság-regény kívánal
mait az irodalmi előkelőség színvonalával. 
A Magyarországot Holló Lajos és Inczédy 
László szerkesztik s főmunkatársa Bartha 
Miklós, az elismerten legkiválóbb magyar 
publiczista. A Magyarország ára: Egész 
évre 14 frt, fél évre 7 frt, negyedévre 3 
frt 50 kr. Egy hónapra 1 frt 20 kr. Szer
kesztőség és kiadóhivatal: Teréz-közut 19.

Idegenek névsora.
Junius hó 23.

Európa szálloda.

Gehmacher Alfréd kereskedő Becs. 
Kruss Károly kereskedő Bécs. Schön Frigyes 
kereskedő Bécs. Walter Gyula kereskedő 
Bécs. Kaperli Demeter kereskedő Bécs. 
Oberbauer János kereskedő Bécs. Dr. Ma- 
chovich Gyula plébános Nyitra. Schöftsik 
István kereskedő Szolnok. Zintz Ede keres
kedő Budapest. Fried Ignácz kereskedő Bu
dapest. Lichter Maximilián kereskedő Buda
pest. Wilsch Frigyes kereskedő Budapest- 
Fábián József kereskedő Sz.-Udvarhely. Köl- 
ber Elemér százados S.-Szt.-György. Neu
mann Lebovitz magánzó Bukarest.

Bukarest szálloda.
Othamanio Sándor keresk. Bukarest. 

Korban Kálmán utazó Budapest. Weiss Ig
nácz keresk. Bécs. Geiringer Ede utazó 
Bécs.

Grand szálloda.
Lőwinger Mór utazó Budapest. Abel

les Salamon utazó Budapest.
Baross szálloda.

Jufanger Mátyás utazó Bécs. Neumann 
Hermann utazó Bécs. Klein Henrik utazó 
Budapest.

Nr. I. szálloda.
Marantz Hermán keresk. Plojest. Gere 

István iparos S.-Szentgyörgy. Herczeg Adolf 
utazó Bécs.

Korona szálloda.
Schönfeld Lajos kereskedő Budapest.

Zöldfa szálloda.
Zimet Ábrahám szabó Budapest. Man

del gnácz mérnök Budapest. Keim Sándor 
miniszteri osztálytanácsos Budapest. Probst 
Emil altábornagy N.-Szeben. Reichlin 
Vilmos főhadnagy N.-Szeben. Wünschel Fri
gyes kereskedő Nürnberg.

A bodzafordulói körbábai állásra, 
melyhez Bodzaforduló, Bodzavám és Szita
bodza községek tartoznak, pályázatot hir
detek.

Ezen állás 82 frt évi fizetés és a 
szabályrendeletben megállapított díjazás
sal van egybekötve.

Felhívom a pályázókat, hogy folya
modásukat képesítési okmányaikkal julius 
15-ig adják be. A román nyelvet értők 
előnyben részesülnek. Körbába egy évi 
szolgálat után állandósittatik.

Bodzafordulón, 1898. jun. 17.
Gazda Gábor,

318 (1—3) körjegyző.

— Lopás. Türkös községben a teg
nap két helyen betöréses lopás történt.
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Kiadó lakás.
1898. évi Szt.-Mihálytól 1899. évi Szt.-Mi- 

hályig kiadó Bolonya Majorjában 199. sz. a. 
egy szép négy szobából, egy külön udvari 
szobából, istálló és kocsiszínből álló lakás

Azok, kik e lakást kivenni akarják, küldjék 
el ajánlataikat a görög keleti román iskolák 
eforiájához, a g. kel. gymnasium épületében 
1898- évi julius hó 12-ig (2-3)

Az iparegylet kerti vendéglője.
Vau szerencsém a nagyérdemű közönség becses tu 

domására hozni, hogy a Kapu-utcza végén 65. sz. a- 
és az alsó sétatér mellett levő kerti és téli tágas ven- 
déglőhelyiséget a brassi iparegylettől haszonbérbe 
vettem s úgy a vendéglő helyiséget mint a fedett 
tekepályát czélszerüen átalakítottam és újonnan beren
deztem.

Különösen jó és ízletes konyhámat és pinczémet 
ajánlom a t. ez. közönség besses figyelmébe. Ebédet és 
vacsorát házon kívül is mérsékelt árak mellett szolgálok 
ki a legpontosabban. Árusítok valódi asztali és csemege 
borok, kőbányai és Czell-féle sört, úgyszintén egyébb 
üdítő italokot is.

A tagás kerti helyiség, valamint a szép nagyterem 
igen czélszerüek különböző előadások, hangversenyek 
valamint nászünuepélvek tartására és bármikor a nagy
érdemű közönség, a különböző egyletek és társulatok 
rendelkezésére allanak.

Brass, 1898. junius 11.
Bemenet Rezsőkörut Schuller Villa mellett s Kapu-u. 65 sz.

Tisztelettel
Trepches Lajos,

307 (3*-3) vendéglős.

181 szám bvgh. 1898.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102 § a 
értelmében közhírré teszi, hogy a brassói kir, törvényszék 1898 
évi 1539 számú végzése következtében dr. Lurtz Károly brassói 
ügyvéd által képviselt Kupony Vdmos javára keresztényfaivi 
Grün András és tsa ellen 873 frt 59 kr. s jár erejéig jKerssztény- 
falván 1898. évi ápril h5 6 án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1687 írtra becsalt házi bútorok, lovak, tehenek 
szekerek, széna és egy varrógépből álló ingóságok nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 5306 1898. sz. 
végzése folytán 873 frt 59 kr. tőkekövetelés ennek 1897. évi junius 
hó 1-napjától járó 6 százalék kamatai és eddig összesen 80 irt 
73 krban biróilag már megállapított, valamint 3 frt 80 kr.jelen 
árverés kitűzési és a még felmerüleendő költségek erejéig Ke
resztényfalván 277 h. sz. a. és folytatólag a 148 h. sz. a.leendő 
eszközlésére 1898 évi junius hó 25-napjának délután 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t,-cz. 107.és 108 §§ ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg
kezdéséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1898, junius 10 napján. ;
Deák László, 

kir. bírósági végrehajtó.

Fürdő.
A bolonyai (.nalom-utczai) hullám- és zuhany- 

fürdőintézet férfiak és nők számára a mai nap

tól kezdve meg van nyitva. 2 ,3

Jó és szép bútorok
legolcsóbb árakért, előnyös feltételek mellett kaphatók

Koronás 
nemzeti szinti 

zászlók 
minden 

nagyságban 

2 írttól 
felfelé 
kapható.

PAPP FERENCZ
első és legnagyobb

butorraktárában
Brassóban, Kapu-utcza 48. sz. a.
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Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelet.
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Ajánlja: Háló-szoba-garnituráit,úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek- | 

| fények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalon- | 
I garnitúráit: bársony-, selyem- és plüsből a legkülönbözőbb divatos alakban, lo- % 
| vábbá magas támlás divánok, otomán, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. slb. | 
| minden gazdag választékban a legolcsóbb árakban csak a

Brassói butor-árucsarnokban,Kapu-u. 45.1. emelet. |
1(173)35-*

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelek


